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				de klum nao baove toe

				traej vur traej op ein leier

				van sjterk aleminium

				besjtaond oêt twieë deil

				vutje vur vutje

				kóm mer miemke, miem miem miem hoeëger klump de kat nag

				ónger oêt de deepte

				huurt Sjaak zienen naober 

				“Da’s ’t naodeil van die dinge van die van die klauwe, die staon feitelik fout um umlaag te klimme… kiekde uut…!” 

				Einen echo van flewiel sjmiespelt

				eine Poema sjpint in zien oeër

				dao lek ein nate tóng zien gezich 

				bleik aomp hae zaoch nag

				van wieêdeweg rup Tinus get 

				Leefde

				“Wiej sjmaak eine Walleves?”

				sjreef ze nao eure zoon

				dae dao van hei ge-aete

				zeej vroôg det umdet ze heel van eure zoon dae dao werkde wao Wallevesse woêne 

				Dao kwaam noeëts ein antwaord

				hae woende noow in eine Walleves

				dao waar plaats genóg vur um 

				Zeej zóng vur um 

				euver alles wao hae van heel

				auch euver Jonas in de Wallevis 

				Godelieve van Gemen

				Baolder, zomer 2026

				 

			

		

		
			
				Godelieve heet d´n teks vaan dit ge-diech ouch ingesproke. Geer kint dat beluustere door hei te klikke.
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Heimwié nao d’n gooien ouwen kingertied...

Avventoe druim iech begeisterd truuk
220 mien jongste jeu,
wie &' nog gein vieeg- en riegetung besjting,
wie me in alle 133 en vrae doadgewoon gans godsldig ziene en hibre gangk ging.
Dat deeg miech hiél vl deug!
Dan zeen iech miech weer es kicine jong
2an de hand van den Hiér van de Geer,
es sjpoorweegbeambte de hiéle waereld doorgereis,
door bosj en hei haer wandele en gencte van de sjoan natuur!
Hae zag tege miech, wie veer sjtil bleve sitoon veur e sumpel veldkruus:
“Miene leve jong, iech hob de ganse welt doorkraus,
van de ein nao de ander hoofsjtad gesjees!
Het waor waal en neet ein GROAT ROSTELOAS FEES!
Nérges kaom iech tot rés,
van gein inkel treinreis,
al waor iech d’s nog zoa ziér op beld:
Tech verhong miech consjtant veur
*t wicje reisavventuur...
Pas nao mien pensioan,
mét ein kind aan de hand,
raakde iech neet langer in jachtend
en jagend vieeg- en riegetuug
euversjtuur...
Es iech dat van teveure geweite houw,
‘waor iech noats zoa wied weg gereis!
Gooie raod ies meistal peperduur!
Tech, pas ach jaore jongk, meh micne
Iaeftied wied veuroet, zag tege hadm:
“Soms motte veer iérsj hiél vidl ziewaeg Bewandele,
veur veer op os eindbesjtsmming aankomme, miene leve Hicr van de Geer.”
Hae keek mét traone in de ouge zidlsgeldkkig op miech neer en zag:
“Danke, miene leve jong!
Noe legk iech miech in alle rés d'r bie neer.
Hae lag ziech tevracje in 't greune graas en deeg do ouge toe...
en noats mié ope tot mien groat troasteloas verdreet!
‘Woar GELOK doert déks met hiél eve,
iech vergeet 't noats mié neet.
Eine sjoancre doad kos hiém nect zin enverkomme, meh icch bleef achter zonder micnen
geleefden “ingelbewaarder”, den Hiér van Sjtand met zien hart van gofu)d!
Tech kreeg 't inins ies- en ieskoud.
Op zien graaf Iag iech de sjoanste kerkhoofblomme,
huulde traone mat tuute en viookde daonao hartgrondig: “GODVERDOMME!"
(God vergaeve 't miech, iech waor gewoon ontsjtéllend gieftig op Hiom, umdat 'r miech in
verbeelding mien einigstes houvas ontnaom!)
Waorum houw 't miech anch in Godsnaom miene béste vrund ontnomme?!
Sjlaop zach, Meniér van de Geer,
“t deit nog nmmer hiél erg zié;

Wiel Knubben, Valkeberg aan de Geul.
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Kupershook

Wie ’t wiejer mét

Gojendang, Giester (Remunjs) veerde me vreuger Maria Gebaore.
Boer zej dien kaore, keem dao dan automatisch achteraan.
D'n ougs woor binne, me zoog de berm (miete in t zuje ) sitols
in 't veld; sjtaon.

Mae ouch doe goof 't dbkker waers waer. Wen v'r (die van Neel)
d'n ierste zonjig van september mit de percessie nao de Kepel
gonge, sjtonge d'r op d'n Dénderberg waal ins huip haver mit
eine prachtige greune kop haor. Zoe zoog ich det: de haver
woor door alle raengel in de sjob gaon wasse.

Ich zeen die nag sjtaon aan d’n euverkantj van de back, de
volle schoven, gans verroepzak, maar doe mij in den oogst
geloven, geit d'n dichter wiejer, waarvoor ik dien.

Bén ich detdaen ik? D'n ougs van mien Veldgewas is onneet
ummer top. En noe geit det onnag verangere.

|

Wie waat wiene is nag neet dudelik, mae Veldgewas blief. De
Kupershook ouch; dae geit waal get angers waere. Laot ich e
lank verhaol zoe bisjeingriepe (det kan toch neet, waat dinkt
geer?): Oos Taal is polletiek gewaore.

Det verhaol kump zeker nag. Al of neet in sjtdkskes. Gein
taalsjtSkskes, die zien veur SesieL. Nae: sjtoksjes euver 't aan-
zeen van Oos Taal, wie 't wiejer mét, woveer
hogerop wille wies 't nivo van 't Frysk.

En de digitalisering.

Dao siteit nag get euver in de SesieL.
Neet zoe positief veur Al Veur waem?
Jan van de Vaem, zag mien moder dan.

Wim Kuipers
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‘Doc hishs 68 ummer zoeé viél vertéld unever wie se jéngk
waosj in Vacke in Zuid-Limburg,” zag zien dochter, ‘gangk
ins ’n paar daag nao 'n B&B in Vacke of dac in de buurt.
Probeer wér te geneete van ’t laeve, triik te vinge wasse
kwict waosj. Dat zow de mam ouch gewslt habbe.’

Neet wiet van Vacke, in Dalem, haw hae ’n B&B vénge. D’r
icésjte daag haw hac in de sjtricék rondgevare 6m d'r
ruuck wér op te sjnocve en ’t landsjap op zich in te late
wérke. Op d'r twicéde daag lect hae d'r auto sjtao en géng
wandele, mit 'n patsj op d'r bélles want de haore op zienc
kop meuste mit e vergroeétglaas zeuke. Aan ’t get langer
wandele moos hae wénne en nao e tiirke sjtoke hism de
kuute. Bie ¢ bosjke zoog hae ’n bangk. Mich acve gao
zétte, dach hae.

De zén sjicén rech in de ouge en drum zat hae zich
énne zénnebril op. Oct d'r réghzak pakde hac zich ¢ flesjke
6m get te dringke. Daonao zat hae zich get achteruvver,
doog de ouge toew en doezelde voct. De sjtum van e klein
maedje waor viakbie. Hae doog zien ouge aope en moos
acve aan 't leech wénne. ‘Kick, oma, dao zit énne menicér
op és bangk.’ Op ’t paad sjtinge 'n awwer vrow en € mac-
teke mit de fietse in de hand. ‘Dac menicér zal ’t nect erg
vinge es vicér s ouch op de bangk zatte, dic is breid
genog.”

D's Bert versjaof 4m plaatsj te make. ‘Kom d'r maer bie,’
zag hae. ’t Macdje zat zich tssje hism en zien oma.
‘Vingse 't good dat ich op uch bangk zit,’ vroog hac
Iachend aan ’t maedje. De oma lachde ouch. ‘Het dingk dat
*t 6s bangk is umdat v'r hie dékser kémme en és dan
ummer aeve hic-op zétte. Dees bangk is vuuer mich mi
es bloos 'n bangk. Ze herinnert mich draa wie ich hic es
maedje van 16 mit énne jéng zoot en get besjlaot wat mic
lacve wier bepaald hat. Wat hej d'r gebuuerd went ich 'n
anger keus hej gemak?”

Enne sjoever géng bie d’r Bert uuever d'r rogk. In ziene
geis vioge vieftig jaor vuuerbic wie plunskes in de loch.
Hae doog ziene zénnebril aaf, kicék de vrow ins good aa:
‘Els?’

Antoon Brouns, Klumme @
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Triptiek Geluif, haop
en leefde

Geluif

water vur einen doeéje
ut is wiej water drage
nao ein euversjtruimbde Maas

einen doéjen haan drief sénger wil
in den oétlaup van ein baek
diej klamp nag laeve beejt

witte vaere wélkskes
van miniscule iéskristalle

haoje efkes sjtil baove den haan
umermen um mit leéch

in zilverwit en bevraore blaw

ich bliéf in um gluive
in zien vaere diej glomme

in zien vigilant gekrei

in de wéngere van den Hemel

Haop

sestig jaor al hingk
naeve de keuketaofel

mit ein penaeske aan de moor
ein anzichkaart mit Poolhaas
en in siersirif gesjreve wabrd:
Groeten van Tinus en Hond.
Pax Christi. Blijf blij en gezond

Tinus zal kémme
dinkelik sénger hongk
Sjaak zellef is ummer nag
eine paczigge mageren haan
en einen echte Samaritaan

Sjaak, man, kém de gaw
mien kat zit wiéd te hoeég
in diejen baum dao!

rup den naober um

ziede wel? b "
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Aw leefde

Ze woeénde op ’t dérp neet wiet van-eij en voeélte al an-
gerhaw jaor get vuuer-cij. Het waor jiis 16 en hae 17. Dat
mit-cij gao waor doedertied neet micé wie hendje
vashawte, zich puuene en séms get friemele. Dao bloof 't
ouch bie want hac géng sjtudere in ’n sjtad die baw 200
km van ’t dérp aaf loog.

Op d'r daag vuuer hae zow vertrékke gonge ze wandele. 't
Waor énne sjocéne zocémer gewae en ze hawwe zich
gezicé. Lantsem waor 't friemele ouch e kletsjke mici
wocérde. Ze zatte zich op 'n bangk en puuende zich. Het
haw ’n bloes aa die unever zien brook héng. Zien hand
géng énger de bloes en kroeép nao baove. Dao kaom zien
hand neet aa, want ’t hool taege. ‘Wat is t'r, Els,
wocé-6m hilse mich tacge, angisj woolse ’t toch zelf
ouch?’

‘Wie zal ich ’t dich zégke, Bert. Eigelich geit 't neet 6m
dich want ich gacf ech ém dich, meh ich zieé 't neet zitte
das doe voet geis en 200 km hic vandaan bis. Vicér hobbe
* waal druuever gat en dat v'r s visl zowwe sjrieve, meh
dat geit ncet wérke. Ouch sj dat ich pas 16 bin en
mich nog neet wil binge. Doe bis énne leuke jéng en
wentse in de buurt hejs blieve wocéne hejje vicér kinne
zicé of 't tassje 6s twicé ech get geuf, meh mit 200 km
van-eij geit dat ncet lokke.”

Hae kicék hiom a1, zoog de traone in zien ouge en ylik-
de, meh *t haw gelick. Ze pakde zich nog ins good vas es
of ze zich nocéts micé wole loslate en puuende zich.

oy

Vieftig jaore versjtricéke. Hae haw zien sjtidie aafgemals,
waor getrowd, haw kinger kricége, gewérk vuuer minnig
bedricf, ouch in 't boeteland en de driej kinger waore 't
hoes oet. Twicé jaor gelijje waor hae mit pensicjoeén
gange en e hawf jaor gelijje waor hiém de vrow gesjtorve.
Dao haw hae visl leid va en viél mujte ém zienne dricén
te vinge. De kinger zoge dat ouch en zagte taege hism
dat hae get micé de duuer oet moos. Blief neet binne
plekke, gangk ins 'n wack of zoeé brges haer. b

-
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in deze némmer vaan

Veldgewas

Kupershook, column  SesicL: Sjrieve euver  ‘Wie me get zact’
van Wim Kuipers  sjrieve in en cuver 't bepaolt de beteikenis
(blz. 4) Limburgs (blz. 10-11) (blz. 6)

Poézie vaanaof pagina 14: John Hertogh - Zitterd
(14) * Phil Schaeken - Zitterd (15) * toos - Postert
(16) % Wim Heijmans - Kirchroa (17) * Godelieve
van Gemen - Baolder (18-19) % Wim Kallen - Mestreech
(20) * Hanneke Post - Zitterd (21) * Antoon Brouns -
Klumme (22-23) * Bjom Knoops - Midde-Limburg (24) %
Mien Wijnhoven - Zaerum (25) * Annemarie Gulikers -
Wittem (26) * Jacques Aussems - Baek (27) % Wiel
Knubben - Valkeberg (28) * Francois Cremers -
Zitterd (29) % Jan Coenen - Nuujstact (30).

* E gediech vertaole in ’t Limburgs (blz 7-9)
* Limburgse grammatica door Els Diederen (blz. 12)

Wat is loos?
* Ger Bertholet wint Veldeke Oeuvrepries (blz. 5)
* Veldeke Mestreech organiseert Kaffeekwis (blz. 5)
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Meét gediechte en verhaole oet:

Zitterd, Kirchroa, Baolder,
Postert, Mestreech, Valkeberg,
Baek, Klumme en Nuujstadt
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Veldgewas is e blaad
veur en euver Oos Taal,
de Limburgse taol. Veer
publicere gediechte en
verhaole in 't Limburgs
vaan sirijvers oet de
ganse provincie en dao-
boete.

Redactie:
Wim Kuipers
Har Sniekers
Wim Kallen
Bér Brounts

Vaste sjrijvers:
Phil Schaeken

John Hertogh
Godelieve van Gemen
Wim Heijmans

Toos Schoenmalcers

Correspondentieadres:
veldgewas@veldeke net

Fotografie:

Marina Nefkens,
Pixabay

a1
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Grameers sjat in kattenate sjélk geraap
tésse eier eikels neut en paere veur de verke
taal die wuult en poejak, al waat zjwaak is
éngergrundjs de wintjer door de lintje,
en versjteinde sjtaej nao boete bringk;
taal die zingk en zaet waat waor is,
nag neet klaor is veur Opke Dépke
Kroekesjtpke, taal die bidk en puunt
die sjpas en loestigs mit alaafs en buut
die op 't Belsj zich nao d’n Um sjuut,
die t1f en kezel koempels kaole goof
veur verhaole biej de sjtoof, die blog en twittert
mit de sjitter van det lank Moderlintj
Niers Zjwaam Jeker Keutelback naeve Vesder

Lesder aan waerse zdster Mozel binjt.

Wim Kuipers, Neel
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Sesiel

Sjrieve euver sjrieve ¥ i %&
in/euver ’t Limburgs R

pE

Homerisch

Ouch zoe blie gewaes mit de verhaole euver daen Homerische zomer? Ich
‘waal. Noe mét ich veurzichtig waere euver 't woveur ich blie woor..

*  Nou, ich bdn benuujd. Woveur woors dich...?
‘Wiel ze z0e 6nneuzel wore, die verhaole in de gezet. Of neum det opgelierd,
dan zitte vr dao ongelierd taengeneuver. 't Hanjelde zich euver iconische
records, 't naatste zjweithumme oets, terreskes laeg es de sénjisse homes,
heiter es de Sahara in september. Naord-Afrika in de binnesjtaj

+  En meug det neet?

Zeker waal. De zomer aevel dae baster luuj jaorelank gonge zeuke, woor
noe eine ramp. Records, jederen daag nuuj siefers, code gael, verbés-
brandje dere. En waat ich noets gedach kos hobbe: Het schap bouwt aan
een soort escalatieladder die maatregelen koppelt aan een bepaalde hoev-
eelheid neerslagtekort.’ Gaon v'r zoeget in 't Limburgs sjrieve wen deil IIT
binne is?

*+ Mae waat wils dich?

Ich dink det de meiste verhaole aan de computer gesjreve zien.

» Ich vroog waats doe wols.

Wals? Vreuger?

* Twie jaor geleje.

Ei gedrdik blaad euver Oos Taal en Limburg, det 205 maol sjaors versjient.
+ Enne?

Hiel verhaol. 't Hoes veur 't Limburgs vreug allewiel jederein dae Lim-
burgs zaet te sjpracke, zoevadl meugelik sjoen Limburgse wadrd in te
sjilice. Die waere dan opgesjlage door eine nuje man van Maastricht Uni-
versity. Sjiekerdesjiek. Ich vroog waat daomit gebddrde. Heurde nieks.
Nag ins gemaild. Doe waerde ich boetegesjmete. Ich hauw dao gaaroet
nieks te zeuke.

Ouch de Limbdrgse Academie is doonde wédrd te zeumere, Zeumere? De
vabrzitter wilt d'r dartig miljoon biejeinbreinge, verklapde hae eine van de
gezet. Wen hae dao teen jaor euver duit, dan 201 det biejnao 8300 wédrd
sjtaags zien. »
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‘Wie me get zaet’

Sjloek

tIs gans normaal dat jeker dbrp of gehuch zien eige wuuerd hat.
Me versjteit zich évvel waal mit anger dérper. In jeker taal of diejalek
Jump 't vuuer dat tr ei woeérd is dat op dezelfde meneer wuuert
gesirieéve, méh get véllig angisj kint beteikene. In sémmige tale,
Zoeswie 't Sjienees kump dao nog ins bie wie me 't woesrd oetsjprik
(de toeén).

Dat is in Limburg (énger 't sjmaalste sjtk) genaw e-zoes! Op.
Klumme geuf 't e woeérd woeé 't oetmalk wie me 't oetsjprik om te
weite wat geménd is. 't Geit 6m ’t woeérd sjloek, dat driej kieér get
angisj kint beteikene. Hie nge gao ich dat woeérd in e klein ver-
hadlke benotse 6m dat te verditsje.

In d'r zoeBmerdaag kint 't semlich werm waere. Dan kint me zich e
ieske aete. Dr doeésj 1] dat évvel neet. Da wieér énne sjloek water
‘baeter. Om aaf te keule sjteit vuuer de kinger e biitje vaerdig. Dat
mét mit water waere gevdld en dao hat me énne sjloek vuuer nuuedig.
Zit me es kind dao-i dan kump de oma hieél dék ouch nog aa mit
sjloek. Dan is 't ieésj richtig kérmes!

Oetlé
't ledsite sjloek (sjtoeSttoeén) is in 't Hollisj slok

‘t Twieéde sloek (sjleiptoeén) is in 't Hollisj tuinslang

't Driejde sjloek (sjtoeéttoeén) is in 't Hollisj snoep
Sjoeén toch? Mich hoof geine te zégke wie riek os taal is!

Antoon Brouns, Klumme
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E gediech vertaole?

Veer kriege bij Veldgewas dékser Limburgse vertaolinge touwgesjik
vaan gediechte oet ander taole, miestal Ingels, Duits of Frans en
noe zelfs eint in t Italiaons. En 't zien neet de minste diechters die
veur de Limburgse kaar weure gespanne, vaan Shakespeare tot
Rilke en Dante Aleghieri. Binne de redactie vaan Veldgewas oont-
steit daan ummertouw de discussie boebij 't kamp vaan “Wat mote
veer heimét?” tegeneuver dat vaan “Boeveur neet? steit.

De vraog is daan: heet 't zin vrichte oet de wereldliteratuur te ver-
taole in ein vaan de Limburgse dialekte? Noe zien veer neet vaan de
club die beweert tot de Limburgse taol te wieneg wisrd zouw hbbe
um die literatuur nao behure te vertaole. Wabrd genog en es veer
get tekort koume daan verzinne veer wel get nuits; in eder taol
weure aon de loupende band nui wabrd bedach en touwgevoog en
eder taol heet zien bepérkinge. Veurwat zouwe veer eus Limburgs
neet mage toetse aon 't béste wat de literatuur te beeje heet?

Daan nog kint me ziech aofvraoge wat 't st vaan zoe'n vertaoling
is, wee zit dao-op te wachte? Meh nog aofgezeen vaan 't plezeer wat
’t gief um mét dien taol te speule, um binne 't idioom wat diech 't
mies vertrouwd is te zeuke nao oplossinge en nuances veur wat in
’t origineel zoe sjoen oonder wabrd is gebrach. Daoneve is vertaole
ouch 'n meneer um diech ‘ne vreempden teks mie eige te make,
korter bij dien geveules en gedachte te bringe en zoe e stokske ver-
werking tot stand te bringe. Esof dat niks is.

In deze némmer vaan Veldgewas prizzentere veer uuch twie veur-
‘beelde vaan zoe'n vertaolinge. Eint vaan John Bovendeert oet Hedle
dee bekind is um zie vertaolinge vaan Shakespeare meh noe e Licbes-
lied vaan Rainer Maria Rilke oet 't Duits vertaolde nao 't Heglesj. En
op de twiede placts 'n vertaoling vaan e veers oet La Divina Come-
dia vaan Dante Alighieri wat door Antoon Brouns oet 't Italiaons in
’t dialek vaan Klumme is umgezat. En ze geve allebei nog 'n korte
touwliechting bij hun vertaoling.

En tot 't neet allein Hoegstaonde literatuur is die in aonmérking
lump veur 'n vertaoling in ‘t Limburgs bliek wijerop in deze Veldge-
was boe 'n Zittesje vertaoling steit vaan 't leedsje *Het Dorp”
‘boemét Wim Sonneveld furore maakde en dee had 't weer vertaold
oet 't Frans. Zangkoer Si-Tard zbrgde veur de Limburgse vertaoling. >
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Sjtaags? Besjteit det waord waal? Ich kan vad] verzinne...
Sjatte Pie gevraog. Dae bleek sjlech in teksverklaore. Zuug: Het woord
sitaags (ook wel gespeld als staags) is een Limburgs dialectwoord dat
voortdurend, aan één stuk door, telkens of alsmaar betekent. Het is
direct verwant, geit Pie wisjer, aan het Nederlandse woord gestadig (denk
aan de uitdrukking "de voortgang vordert gestaag'). Ich begds te twiefele.
Gestaag? Inins kump Pie mit get van mich, oet Platbook némmer veer:
*Sitaags teveure en nag ins in de zomer zoeve 20.000 toerfitsers langs
dezelfde buim, euver dezelfde cols

Ich vraog mich wiejer aaf waat mit die ingesjikde wadrd gebadre geit.
Gans einfach: ze waere ge-di-gi-ta-li-zeierd (Zittersj). Sjient gein pien te
doon. Bietje verdouving, Sjiltj waal doezjende miele pepeer, ofwaal teen
palenakkers, wie de miljeubewaeging de dor dennebus in Midde- en
Naord-Limburg neump: die wore besjtump veur sjtiepe in de miene. Ze
zien dus neet mie neudig.

+ Ennoe?
Blief ich zitte mit get yraoge. Ouch de volgende: wore de teendoezjende,
versjillende wérd in 't WLD (Woordenboek van de Limburgse Dialecten)
neet gen6g? Dao is zeker vieftig jaor aan gewirk, door de universiteit
van Numwaege, en later die van Ladve en Gent. Haet mier es ei miljoon
gdlje gekcos. Vergaefs? Det zal toch neet waor zien... Allein al daoveur
‘mot Veldgewas wiejer gaon. En det gebadrt. Sesiel. leut uch zeker neet
in de sjteek.

Dank uch.

Wim Kuipers

SesieL
Sjrieve euver sjrieve o i< %
in/euver ’t Limburgs
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Annemarie Gulikers, Wittem/Zitterd,
Zwentibolddichter 2023 - 2027

Ik schrijf dit in t 'Holle:

, gaat me toch net wat sneller af...

Het gedicht voor Veldeke in mijn dialect behoeft wel cen toelichting. Als
Znid Limburgs maedje, spreek ik cen ander dialect dan 't Zittesj. Daar kwam ik al
snel achter nadat ik hier in Sittard mijn intrek had genomen.Ik ging naar de
markt en zei bij de marktkraam: "Ich how gaer a déske elbere". Een vragende blilk,
en na een vergeefse herhaling heb ik de doosjes aardbeien maar aangewezen.

Dat was ’t begin van aanpassing van mijn corspronkelijk Zuidelijk Wittems dia-
lect, uit een streek waar per dorp al enorme verschillen kunnen zijn. In Wittem is
’t “ich han’, in Gulpen, 1,5 km verderop, is t "Ich hob". En nu na 42 jaar Zitterd

is mijn dialect enorm vermengd met 't Zittesj, hoewel ik me nog niet echt eigen -
voel met 't Zittesj. Als ik met mijn zus bel, ga ik automatisch en heel naturel over
in ons onvervalste Wittems, toch gewoon Mien modertaal!

Dit gedicht "Zitterd" is in het Zuidelijk Wittems dialect geschreven. Ik merk wel
dat ik niet gewend ben in het Limburgs te schrijven en ik denk dat er mogelijk
‘menige onjuiste schrijfwijze in zal staan, ook al is 't mijn dialect; ik heb 't niet
eexder geschreven.

Dao woe 't Heuvelland zich plowde en oetsjtrékde
De Geul *t landsjap verseerde

De klokke loewde.

Dao mogte mieng médjesjaore zich dntvauwe

Begin van de achsiger jaore Sittard gevonde
Leefde op 't asjte gezich
Durch de sjtad Zitterd mit aope hart wirm Smirmt

Auwdheed in alle sjting, in de kn&ék, i gen acjd
De auw sjtad, 't sjtadspark, de backe, de méle, de sjtadswalle
Anéégercide ticd ,
Ze kalle och plat hej, waal andesj, effe wénne

*t Glooiend landsjap plowt och hej zieng verhale
Mich verbingend mit mienge besjtaonsgrond
Mieng welt va binne kleurriek getappeseerd

*t Wieje va mieng ziél gedrage

Onder 't daak van dis sjtad
ving ich vi6l was te es miensj neudig has
In s kal en in 't wacze

veul ich aevvel de rés van e dBrp

D's than van de Petruskirk
es klinkend hart van dis sjtad
Va welke zie ich och in Zitterd aakidm

Dit beeldmerk begroet mich al va wiét
Dieng mechtig loewe druug mie hemet

D's tdin tenént mich woe ich hilér :
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Blaad veur en euver
Oos Limburgse Taal
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Dantes Divina Comedia
Door Antoon Brouns, Klumme

Wae kint 't neet, Dantes Divina Comedia, gesjrieéve in 't ieésjte vieédel
van d'r vieértieénde ieéw (1307-1321)? E piezzel sjtdlksjke dac-oet (In-
ferno 1, 1-12) hdb ich 6mgezat nao ‘t Klummisj. Jiis wie Dante Alighie-
i benots ich 't Terza rima, e gedich dat besjteit oet driej sjtrofes mit e
vas reim, ABA, BCB, CDC, DED...

Inferno 1, 1-12

Nel mezzo del cammin di nostra vita (4)
mi ritrovai per una selva oscura (B)

ché la diritta via era smarrita. (A)

Ahi quanto a dir qual era & cosa dura (B)
esta selva selvaggia e aspra e forte (C)
che nel pensier rinova la paura! (B)
Tant'é amara che poco & piti morte (C)
ma per trattar del ben chi vi trovai, (D)
dird de l'altre cose chi vho scorte. (C)
Io non so ben ridir comi' vintrai, (D)
tant'era pien di sonno a quel punto (E)
che la verace via abbandonai. (D)

Hél 1, 1-12

Hawverwaeg mien reis in t laeve (4)

leep ich in énne duustere bos (B)

’t Richtige paad woeért mich neet gegaeve (A)

Ich voeslt mich wie 'n bengkelige mésj (B)

in dizze wille bbsj vol rierengk en sjtdb (C)

Floep bekroesp mich wie énne krungelende wésj (B]
Vertoefeld loog ich wie doeéd in de gréb (C)

Meh get goods waor dr ouch tssje die buim (D)
dat ich t ouch dac-uuever hdb (C)

Al kump 't mich vuuer wie énne akelige druim (D)
dat ich dao terech bin kémme (E)

‘mich mit leet veure mit énne slechte sjtruim (D)
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Gein dérp

Ich hb de foto's nog bewaard
‘t awwesj hoes mit appelgaard
get bloume, eine doevesjlang
t lneve gong doe ziene gank
a0t dékser boete op die bank
zag taege kénnisse dan: Dang!

Dit s gein dérp, mer ech ' sjtad
veer hibbe zoval sjoons gehad

de mert, wo t sjtadhoes sjténg te pronke
de kiosk, dae moos] eweg

dae sjténg dao gaaroets toch nei sjlech.
dao haet soms feesmeziek geklénke.

Refrein
En langs de G'lacnback déks geloupe
zoug ich de hoog buim doe nog sjtaon
ich waar ein kéndj en koogj neit weite
dat dat veurgoud veurbic zou gaon.

Veer zeen 2o greutsj, Toon is van hie
Jo Aeres, Zefke Mols dirbie

dr woort ein beeld van hun gemaak
voetballesj koume oet és sitad
Sjeer Gruze, Dullens, ech, jao zat
hun sjeut op goal, 't waar délks razk.

t Klees; verdween, ich weit nog goud
wie ich dao doe es leerling zout

die sjpeelplaatsj, aula, de kapel

dat alles is noe gaar neit mee

want emes kreeg ein muut idee

t woort ein groot Hilton hotel.

Refrein

15

De iPhone leidt 65 ummer aaf
veer zeen dr bienao aan versilaaf
‘aan mailtjes, Facebook, dance-meziek
ach, me mét mit d'n tied jao mit
ouch went me waal éns get vergit
mer t mazk mich soms melancholiek.

Ich koch es kéndj, ich mak niks wies
veur teen cent nog ein lekdker ies
Sjpeelde versjtdpperke op stiraot
bélsjprénge, hinke, metske pil
'Doe bés 'm, ich hdb dich getik !
veer wbste mit &s tied waal raod.

Refrein
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wildj

“t landjhotel fik tisje bosj en berg,
neit van die hoge of die sjpitse
‘mer réndj gevormp, mysterieus
‘mit heuvels in de richtige maot
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Gewoen gelok in ’t kloester én deboete

Tech vertrék nao 't boeteland.’

‘ne Vrund had in 'n annonce 'n hoes mét 'ne grocten hoof gezeen in Nor-
‘mandié. Heer waor vol devaan: ‘Tech gaon dat hoes koupe. Mét z'n twickes
gonge veer op paad, want 'n hoes mooste wel zien, ictotste 't
hadde tied en spracke aof um via 'nen umweeg nao Normandié te reize.
Deen umweeg géng via Saint-Benoit-sur-Loire, 't Kloester vaan dit dérp is
bekind um zien iewe-aw cryp mét rillekwicje vaan Sint-Benedictus. Veer
zouwe dao drei nachte blieve en métleve op 't ritme vaan 't kloester. Dat
beteikende prizzent zien bij de mésse door d'n daag en in d'n aovend en
métete mét wat de pot sjaf aon de gastetaofel. 't Zés kier beic op 'nen dasg
waor neet verpliech en zoe beide en zénge veer ¢ stik minder es de broeders.
’t Aovendete waor 'nen invojdege maltied. Door de broeders in recordtem-
Po genote, Zic waore binne zeve menute klaor mét cte en naotot zie d'n
aofwas op 'n centraol placts hadde neergezat, verdwene ze achter 'n deur in
'n ruimte, boe veer neet gewins waore.

Aon de gastetaofel woort door cus twelve mét stél stumme gesproke, Bocte
veur de deur hadde veer levetege gesprelke, veur sommege deilnummers
mét e sigrétsje in de hand. Veer lete veur de kérk God ze water euver God
Z'nen akker loupe en praotde euver vaanal en nog get. 't Dérp zelf waor um
d'n hook en dac laog ¢ sjick terras aon d'n doorgaonde weeg; De Loire waor
Iorthij en nuujde ot tot wandeltochte langs 't over nao Germiny-des-Prés.
Dat dérp had ’n hiel bezunder kapel. Dao lepe toeriste roond, die al gaw e
femilicrestaurant ingénge veur 'ne lunch mét typische streckgerechte. Veer
ouch. ¢ Leve waor good binne ¢ kloester én boete de kloestermir,

Meh veer waore toch op weeg nao Normandié? Veer vertrokke de veerden
daag. Nao "n réstege rit, mét op 't léste oor allein netuur en weie roontelum
us, bereilde veer % droumhoes. 't Laog hoonderd meter eweg vaan de
veldweeg. De veugel flstde, *t waor dao muiskestél, De sleutel laog oonder
'ne blommepot en veer kaome mekelek  good conderhawwe hoes binne,
wat al ’n tiedsje oonbewoend wacr. 't Veulde kaajd aon, meh hei waor e werm
plelske vaan te make, ¢ Bijbehurend weike waor inclusief 'ne vijver, veur
'nen echte netunrduuk,

Veur e paar daog stélte in e kloester maakste 'n bewssde kiiss. De depe stélte
vaan ' Frans land, wied eweg vaan ALLES, waor 'n te groete octdaging.
Miene vrund mét emigratieplanne koos oetindelek veur ' appartemint in
Ransdaal in e boerehiisfle, Tésse de twie wereldstei Heéle en Mestreech in,
Dao is heer gelokheg.

Gegjreve door Wim Kallen en later euvergezat in t Mestreechs door Yuri
Michielsen'
20
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Wie-t geer wét... Wats doe zaes...

Wie-t geer 6ngetwiefeld wat, haet de Limburgse sjtreektaal ‘ne eige grammati-
ca, dae déks gans versjillend ies mét de oes umringende tale: Nederlands en
Duuts]. Vad! fuuj 1égke bie 't besjrieve van 't Limburgs de naodrdk op de aaf-
‘wiekende weurd (t.0.v. de sjtandaardtaal en ander dialekte). Dat klop natuur-
ik, &vvel vergaet neet de eige grammatica, dae ies zeker zoa belangriek. In de
‘besjrieving van 't dialek van Valkeberg en umgaeving kémme rond de twintig
aafwiekende grammaticaal versiille aan de orde. Ein van die is de vervoeging
van 't voegwoord en 't betrékkelik veurnaamwoord.

Bie werkweurd zint v'r gewénd dat die vervoeg were naogelang d'n tied en de
persoonsvorm in de zin. Bvvel in de Limburgse sjtreektaal gebeurt dat ouch
‘nog bie 'n voegwoord en/of n betréldcelik veurnaamwoord. Dat s ein typisch
onderdeil van de eige grammatica (ter vergelieking: in 't Nederlands en in 't
Duuts] gebeurt dat neet). V&s1 luj vraoge ziech aaf woa die s of die t toch
vandaan kump bie 't kalle van voegweurd en betrékkelike veurnaamweurd in
‘bepaalde zinne. Zaowie in d'n titel van dit artikel te zeen is. Veural bie 't
sirieve velt dat op. Umdat luuj dat neet kinne verklaore, laote ze die s of die t
vervolges wegvalle. En dat gebeurt ummer mié jaomergenoeg. n Typisch
fenomeen dreig weg te valle.

Veurbeeld: ‘Wie-t geer wét zal kémmende waek ' konzaer plaats vinge in 't
theater’. Woarum sjteit die t achter wie? Umdat veer die oetsjpreke. Zonder t
20 't neet ilinke. Wie geer wét’ moet zin: ‘Wiet geer wet.’ Ander veurbeeld:
“Wies doe wéts hobbe vr sjtraks friete op 't menu sjtaon’. Achter wie zégke en
sirieve veer 5: Want: ‘Wie (zonder s) doe wéts’ klink vraem in oos oare. Dat
‘platalse van s en | neumne veer congruentie,

Congruentie wilt zégke dat weurd of woordgroepe kénmerke van ander weurd
of woordgroepe euvernumme. In 't geval van 't voegwoord en betreldkelik
veurnaamwoord nump 'n voegwoord of betrékkelile veurnaamwoord 'n kén-
‘merk euver van de persoonsvorm van 't werkwoord. Achter ' voegwoord of
‘betrékielik veurnaamwoord kump dan in de 2e pers. inkelvoud +s en bie be-
Iaefheidsvorm +t. Dat voegwoord of betrékielik veurnaamwoord krieg dus
dezelfde vervoeging es de persoonsvorm in die zin. Dit gebeurt bie de voeg-
weurd: dat, wat, iér, of, onderwiel, saer, terwiel, onderwiel, toen, umdat,
umtot, wae, wen, wie, zowie.

Els Diederen, Valkeberg
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Leefsten

As 't aafgelocépen is met mich
- de merge, d'n aovend en al die dinge -
dan bliéf ik téch nag kort beej oow
en vraog de lidster vort
vér oow te
zinge

Mien Wijnhoven, Zaerum
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‘ﬁmmmkn ich richtig blic,
Want zénger die grenze zin veer pas vrie;
De sipraoke versjille, dat geuf geine noad,
Dat légk jao toch mer de boetekant bloat.
Wat télt dat .Xg veer 6s daobic veule,
Bic 6s, zégk mer, tossj mmnech, Luuk en Keule.
D'n Euro es , dat vinge veer good,
Toch b t's get vriage in 't driclandesblood:
Veural bie 't acte zuut m’n de reije:
Zénger besjuut, frit en woors; is ncemes tevreije!

Jacques Aussems, Baek,

27





OEBPS/image/Nuits_1.jpg
Ger Bertholet, alias Ger Bataille,
wint Veldeke Oeuvrepries

Nao t verzamele van feite en deskundig beraod
van de door Kabninklke Veldeke Limburg
samegesjtelde jury (Ivo Rosbeek, Cyriel Achten,
Chantal van Zundert en veurzitter René Hauster-
manns), is me pes 't besjloet genomme de
Oeuvre-pries 2026 oet te reike aan emes dae zien
sipaore haet verdeind bénne de Limburgstalige
muziekeultuur.

Es veurvechter van het behoud van de Limburg-
stalige meziek haet Ger Bertholet de toon gezat
veur 't behoud én het gebroek van auw opnames
van dialekartieste, die verborge zoute in het oud
ROZ-archief. Mit zien Batailles Carnavallade
maakde hae Limburgse muziekgeschiedenis
heurbaar. Ouch de leidjes van Troubadour
Herman Veugelers zeen door Ger deskundig ver-
zameld en bisjein gebrach in ein bouk.

Veldeke Mestreech
organiseert ne Kaffeekwis

Op vriedag 2 oktober aonstaond organiseert de
Veldeke Krink Mestreech weer 'ne Kaffeelwis,
boebij ederein ziene kinnes vaan Mestreech en
de Mestreechter taol kint toetse aon de hand
vaan gemekeleke en minder gemekeleke vraoge.

De kwis vint plaots in de Sterzaol aon de Brei-
straot en begint um 20.00 oor. Insjrieve kint via
de website van Veldeke Mestreech (wuww.velde-
kemestreech.ni).

Deilnumme kint ouch es grop, dee nao eige kids
maag weure samegestéld: es femilie, pa/ma, zo-
on/dochter, kleinkeend of mét vrun, collega’s,
naobers (max. 6 persoene in eine grop) en me is
verzekerd vaan ‘nen aovend plezeer, gezéllegheid
en e bitsje competitie.
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ein zomerideetje?

| zeuk dich estebleef ein anger wc'je

4 toos, postert
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‘ De hoofkes oppe Nuujstadt

Oppe Nuujstadt tosje de hoeser groot en klein
Mit bluiende bloume zo béntj en fein
Vindj m'n sjoon hsbfkes vol gruinte en buim
Nog sjeoner dan in de sjoonste druim’

Pacdjes krunlkele zich door dit aardsparadies.
Zangveugel fluite cder hun sjoonste cige wies
Van sjtren en huij waere mit vés] iever nisjkes geboewd
Dat dao jéng veugel oct kémme weurt op vertroewd

De letste sjpiere paor sjtaon in 't veurjaor nog te'pricke
Van onge wit en baove gries alles zal métte wieke
Dan zuut men wie stevige knoeste de sjop vasgriepe
Kroet en més ongergesjpit m'n heurt de sjéppesjteel piepe

Elkk hsbfke hact cine mistem mit cin sjopke sjeif en sjacl
* Ein sjoon gruin gever, 't anger broen mit gael 4
Door de ruutjes sjient veurzichtig 't zunke nad benae
Oppe péétacrpel kenne ze aan 't leich langsaam wenne

In rickes waere erte, rooj krote, sjla en unne peseej
Op 't letst weurt van de pacdjes ’t graas kortgemeejd
Nao cin paar wacke pricke de placntjes in de lach
Weurt mit auge en sjéffel nao 't kleinste kroct gezaeh

De pacsjhaas sjtruijt =’ bontje eier in 't rondj
Versjtop ze tssje 't gruin louf kort aan de grontj

Redicskes, wiemerte en beunkes wacre geplsk
v Kick 'ns wie den ougs dit joar biezunjer is gelsk

L | Laot héfkes nog lang besjtaon tésje hoeser en walle

A, Dat kan jonk en oud, erm en rick heel good bevalle
Deerbaar daenger hibbe veer oppe Nuujstadt gendg

3 Heel kortbie macr soms weurt 't waal gét wiet gezéch





OEBPS/image/Redactioneel_Naojaor_2026.jpg
De léste Veldgewas?

Laote veer mer metein mét de deur in hoes valle: Veldgewas in zienen huidege vorm geit
verdwijne. Nao deze september-nommer versjijnt begin december nog eine kier Veldge-
was z0e wie geer dee de aofgeloupe 15 jaor hob liere kinne: es 'n verzameling vaan
‘gediechte en korte verhaole die door ederein dee in de Limburgse taol sjiff kinne weure
ingedeend.

De redactie moot erinne tot d'n animo um telsste op te sjike in de loup vaan al die
jaore neet is touwgenome. Veer hbbe de frequentie vaan oetgaof al trdisgebrach vaan
10 Kier per jaor nao tot eine kier per kwartaol. Meh daan nog kos t edersider mie
‘meute um de kolomme vaan eus digitaol magazine te ville.

Veer wélle nest wachte tot de struim gans is opgedruug en zétte noe in december ‘ne
Stevege punt achter dees oetgaof. Wee ziech gerope veult kint nog eine kier zien literair
‘productie nao Veldgewas opsjile en desnoeds malce veer vaan dee Iéste némmer ien
extra dilke. De redactie deit dat mét piin in 't hart meh moot ouch jerlek touwgeve tot
de gemiddelde leeftied vaan de lede (de mieste naodere de tachteg of zien dao al wied
euver eweg) ouch 'n rol spadit.

‘Wie moot dat noe wjer mét 't gesjreve Limburgs? Veldgewas waor ein vaan de wienege
podia boe Limburgstaclege sjrjvers hun telcste veur publicatie kwied koste. De léste
jaore waor Veldgewas oondergebrach bij Veldeke Limburg en Veldeke moot t daan

‘ouch es 'n pliech zien um 't gesjreve Limburgs in iere te hawwe en te bevordere.

Dat zal in ierste instantie gebédre door op de Website ruimte te make veur ' mui
formuul vasn Veldgewas. Oonder de naom Veldeke-Veldgewas zalle op de website -
‘z0onder vaste regelmaot meh wel regeimaoteg - Limburgstaclege telcste weure gepubli-
‘ceerd en wier verspreid via Nuutsbreve en sociaol media. De naodrélk zal daobj mie op
din inhaajd koume te ligke en minder op d'n opmazl en de virmgeving.

Dat beteikent tot ederein nog ummertouw gediechte en verhaale kint opsjilke die door
Veldeke herkinbaar es de rubriek Veldeke Veldgewas op de website weure geplaots.
‘Wim Kuipers heet al aongekbndeg tot heer zien vaste columns Kupershook en Sesiel
zal blieve irieve, en mesjiens zelfs wel dékser es eine kier per kwartaol. Wee op de
‘muugde wilt blieve vaan de publicaties vaan de rubriek Veldeke-Veldgewas, kint dat
doen door Veldeke te volge op Facebook of Instagram, of door in de Veldeke Nuutsbreve
te kieke.

Meh z0e wied is 't nog neet. Geer kint iers nog genete vaan de artikele, gediechte en ver-
‘hacle in deze Naojaorsnémmer vaan 2026. En in december make veer nzo 15 jacr trou-
‘wen deens nog ‘ne sjoene nommer es aofsjeid. Laot uuch nog eine kier extra inspirere
um eur diechagjer aon te spreice en laot us nog ins zien wie joen de Limburgse taol in
al zien diversiteit kint zien. Daan zégke veer straks mét e gerds hart: amen.

De redactie
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Een gedicht vertalen
Door John Bovendeert, Heéle

Ja, een gedicht vertalen zonder het corspronkelijie aan te tasten? Dat is zo goed
als onmogelijkc. Zeker als je een gedicht geschreven in een ‘grote, rijic gevulde
taal’, bijvoorbeeld de Duitse taal, wil omzetten naar een dialect uit Limburg, dat
‘minder rijic gevuld is en schrifteljic weinig gebezigd wordt.

De vertaler beschikt soms niet over gelijlcwaardige woorden om rijm, kdank,
inhoud en ritme tot zjn recht te laten komen. De vertaler moet noodgedwon-
gen concessies doen. Zo kan zelfs de bedoeling van het gedicht in het gedrang
komen.

Het is dan ook voor de vertaler vaalk ploeteren om toch zo dicht mogelijk in de
‘buurt te blijven van het oorspronikelijke en tegelijk een kwalitatief goed dialect-
gedicht neer te zetten. Neem als voorbeeld het onderstaand gedicht van Rilke en
‘mijn HeSlesje vertaling ervan:

Liebeslied Rainer Maria Rilke (1875-1926)
‘Wi scll ich meine Seele halten, daf$

sie nicht an Deine rithrt? Wie soll ich sie

‘hinheben tiber dich zu andern Dingen?

Ach gerne mécht ich sie bei irgendwas

Verlorenem im Dunkel unterbringen

‘an einer fremden stillen Stelle, die

‘nicht weiterschwingt, wenn deine Tiefen schwingen.

Doch alles, was uns anriihrt, dich und mich,
‘nimmt uns zusammen wie ein Bogenstrich,
der aus zwei Saiten eine Stimme zieht.
Aufwelches Instrument sind wir gespannt?
Und welcher Geiger hat uns in der Hand?

O siiffes Lied.

Heélesje vertaling

‘Wie kan ich ' despste { mich trui blieve en
doabei dieng zie8l nest rake? En wie kan ich
‘tusver dich hin heéve noa get angersj?.

Lever wil ich t tussje alderiet
‘voedgeralides in dr duuster neerlegle

6p ing éngekind stille plaatsj woa nieks zich reurt
‘went dieng reursels deep zich verklanke.

Meh alles, wat 6s bereurt, dich en mich,
o

e oet twies sjnoare inne toeén verkdanit.
Op wat vuur insjtrument zint vier gesjpanne?
‘Wes s deé violis, wed hilt &5 i gen heng?
O millecie z0e5 leeflik.






